
■ '. I ' "■ . —

VI. évfolyam. Győr, 1887. május 22-én.

itt. j

«um

^r-

••Oe.

21. szám.

yT3*Ä X

(2X

-í 4*.

Kgcsz évre. 
Negyedévre

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Kármelita tér 8. sz.

Előfizetéseket és hirdetéseket felvesz
a kiadóhivatal.

A nyomor.
1 Megcsapolva áll a hordó, 

Sistereg a pecsenye, 
Másfél czigány jóvoltából 

_Zeng iszonyán szép zene. 
Obéqatnak, horogétnek. 

Éljeneznek hangosan,
Mert hiába: a magyarnak 

Nagyon rossz világa van.

Száll a légbe jó szivarnak 
Kék potya füstfellege,

Ifjú és vén gyermekeknek 
Mondatik sok szép mese, 

Távolabb a tormaillat 
Virstlit sejttet boldogan: 

Mert hiába, a magyarnak 
Nagyon rossz világa van.

Boros asztal tét• jen egy 
Jószivü ur szónokol,

Bizonyltja, hogy a földön 
Boldog békesség honol;

Lesz jólét, ha öt választják 
Meg ebben aVf altiban:

Máskülönben afmagyarnak 
Nagyon rossz világa van.

Méltóságos uraságok 
..A népet úgy szeretik,

Olelkeznek, barátkoznak, 
Csókokat adnak nekik.

Kettévágott tízforintost 
Kínálnak s nem hasztalan.

Ilát hiába, a magyarnak 
Nagyon rossz világa van.

Szünetel a végrehajtás,
Nem keresik az adót,

Pártgyülésen tarokkoznak 
Sokféle kinvallatók.

Hej, magyarom, jó magyarom, 
Gyanúsnak tűnik fel ez,

En aszondom, a magyarnak 
Nemsokára nagyon rossz világa lesz

Garabonczias Diák.

Egyes szám ára 10 kr.
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Pagáf Pepi sóhaja.

választók között.

nAunye, hát az v.r tíz pengővel akar 
megvenni ? Hászen tiz forintért egy szama* 
rat se lehet venni, nemhogy embert /“ vá* 
laszalj a egy magyar a Szigetközben, mikor 
kapaczitálni akarta a jó párt.

— Kelmed milyen párti, atyafi? Jobb 
párti ?

— JVem én. Csak j ó párti.

Jhem igaz, hogy (Baross borsosaknak ta= 
lálta a választási számlákat. (Paprikásaknak 
sem találta.

Hát milyeneknek ?
Hát tormásaknak. Azért tüsszögött mi* 

attuk.

„Hej, azt us árva-pénztárt szeretném látni, aki 
egy árva karujczáromat is el tudná kezelni /“

s $sssS$ss!6$sssSi:qss2Ssssg®sssS3saag@sssé@ssss®xssí Ssssfe»

Garantirozott hírek.
*** Tisza Kálmán pénzügyminiszter az összes 

törvényhatóságok pénztári kezelési módját meg 
változtatva, újat léptetett életbe, mely alkalommal 
mintául a gyárvárosit választotta.

S- A szépitö-egylet szökűkutja, mely éjjel­
nappal működik, villamfénynyel lesz ma este meg­
világítva. Az aranyhalak pedig sétálni fognak a 
viruló fenyvesek alatt.

— A szabadelvű párt ma este 10 órakor 
fáklyászenét ad b. Orbán Balázs tiszteletére.

tos§ssss8©2ss@©sssS@sss§85BS$sssS@sss®$sss§@sss6'Ssssg »

Arszlánbörben.

(P—den valami j szál választóról az 
első hét után 260 forintos korcsma*számlát 
nyújtott be az élelmes kortes. A jelölt fejét 
csóválja s ily szókra fakad:

r,Ezt egy kissé soknak találom. Ezek az 
emberek mindig szomjasak ?“

Jvlire a kortes: vMár reméljük nagy' 
ságos itram, hogy külómbséget tesz köztünk, 
meg a barmok között, mert mi nemcsak 
akkor iszunk, mikor szomjasak vagyunk la

Önagysága : — Ó/ícncja Qfficc m, nem voft ön 
fatalista vaíafia ?

Alf red : — Stem, nayysác, ön gimnazista voltam.
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Garaboncziás Diák iszonyatos átkaiból.

Hentaller,,nyilatkozzék“ ellened.!

Kezelje letétként vagyonodat a 
gyámpénztár I

Unatkozzál s ,,közgyűlési tárgy- 
sorozat“ legyen a mulattató olvas­
mányod!

Igyák meg a borodat s szavazza­
nak ellenfeledre a választók í
•KSsssSSsss# <?sss@5sssS5sssá5sss£3sssS5sssá SssssgsssssKsSa»

GRI - BUGRI.
UGtRI : — Igaz, hogy 

fitosba ment a házasságod ? 
(BUG(RI: — Igaz.
UG(RI: — Kévéséit ed az 

vöa hozományát ?
(BUG(RI: — Jlem. Ők sokallták, amit 

én vhozományozoku erre=arra.

Az égőitekhez.
jfátjátéli, míg a dönnyeted 

Segélyéit esőve hu fi,
Síiig áffted a zeniéit felett 

elás vigasztalanul: 
ti Stiipátedtiit Ctőiiáig 

Sgész ozszág mutál, 
é/lendez jetédeny ezé ff ót ne ti teli 

changes vigalmadat!
c?ifk.
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Tzompó Miháj és Tsörge Ádány 
htt nászok.

Inkább arra hallgassatok, aki sokat ígér, 
mint arra, aki sokat ád.

VS.év

mskm,
as® Miháj : — Nászom, raondgya kend mien az 

oan akki ántiszemita.
Ádány: — Hát nám a neve is mögmongya: 

az aki irigységből kaparná másiknak a szemit.

Miháj : — Hát nászom azt mongya mög, mi az 
a a k o m é d i a, akki be a Balázs bácsit beválosz- 
tották.

Ádány: — Az oan valami, akibe azt választ­
ják bé, aki mindönt tud.

Miháj: — No akkó jó van. Mer akkó az 
Barosst is le tugygya győzni.
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Vasárnap délután. Infanterist Stefán Kapta 
kész-n van a toilettel. Most még csak a jobb láb 
elegányos kifcszitése következik, meggyőződést 
szerzendő, vájjon jól feszül-e a nadrág; azután 
ugyanez a művelet a ballal; végül pedig Stefán 
Kaptának teljes életnagyságban való kinyulása, 
mell kifeszitése, a váltaknak némi kis billegetése, 
vájjon az elasztikus mozdulatokban nincs e fogya­
ték s ezzel Stefán Kapta meg vau teljesen győ­
ződve, hogy ő ma a promenádon ellentállhatlan.

Azaz, még nem egészen. Még hiányzik valami.
Odamegy az ágy fölött levő polezhoz s erő­

sen kutat matat, egyre dürmögve :
— Hol vagy kutya? No nézd, hát nem el­

csípték. Már ez még is csak szívtelenség... Hopp, 
itt vagy ?

Diadallal húz elő a polcz rejtőkéből egy félig 
elszitt virzsina szivart, s a megtalált kincset bele­
dugja a watfenrock szélei közé, ahol a gombok 
vannak, és pedig vízszintes fekvésben, a szalmás 
végét hagyva künn a kiváncsi emberi szemek 
számára.

Azután nyalka, de mégis úri módon kényel­
mes léptekkel megindul a sétára.

Az első fordulót csak ebben a helyzetben 
teszi meg a sétányon. A czigárót még nem kell 
elővenni. Még nincs ott senki se a „társaságból4 
s a mindenféle czibil népségnek eleget imponál a 
czigáronak a kabátból kikandikáló szalmás vége is.

A czigáró majd csak akkor veszi át méltó 
szerepét, ha megérkeznek a Katák, meg a Julcsák.

A sétány túlsó végén két tiszti szolga alakja 
bukkan fül.

— Hm, hm, — dürmügi a baka, — kijöt­
tek a „kutyamosók“. Hogy nem rösteliik muto­
gatni magukat fényes nappal. No, hadd lássanak 
az árvák valamit!

1 ,vat°san kivonja a drága fél czigárót a kabát
mögül vetvágányából, agyarai közé dugja s 

oda egy lenéző, büszke tekintetet a szegény Jkutya- 
mosókra“, akik melancholikusan ődöngnek az utón, 
czigárómentes állapotban.

— Szégyenük magukat az atyafiak, foly­
tatja magán beszédét a baka. Hjah, lijah, nem le­
hetünk mindnyájan egyformák, urak és vergóniát 
szívók.

A czigárót elegánsan billegteti fogai közt, 
hol a mennyek birodalma felé irányítva az állá­
sát, hol a fekete föld fülé, de a világért se 
gyújtva rá. Kímélni kell a drága vagyont.

Hanem azért, a látszat kedvéért, hegyeseket 
köpköd jobbra-balra a nagy élvezetnek alatta.

E közben népesedni kezd a sétány.
Gyermekzsivaj hangzik fül s e mögött csi­

nos pesztrák alakjai mozognak elő a horizouon. 
Itt-ott egy szárazdajka topog az oldaluton, ölében 
szunditó aprósággal s hamisítás arczát kíváncsian 
forgatja az árnyas fejkendő alatt. Bakaszemnek 
mindez kedves látomány.

A mi bakánk is érzi, hogy itt vannak a 
nevezetes perczek. Peczkesen jár, mintha nyársat 
nyelt volna, a czigáró kihívóan ágaskodik a fogai 
közt merev egyenességben.

Vele szemben egy baka-führer sétáltatja kevé- 
lyen az ö galambját. Jönnek egyenesen feléje.

Bakánk belátja, hogy most már jelentősebb 
cselekménynyel kell föllépni, ha hatást akar el­
érni. Itt már nem elég a gyujtatlan czigáró egy­
magán. Nagy kínnal elő halász a sipkája bélésé­
ből, a fülei mellől, valahonnan, néhány gyufaszál- 
kát és a bakancs talpán, nadrág folyamatján végig 
huzgálja azokat, nagy buzgalommal törekedvén 
rágyújtani a czigáróra.

A szi\ar füstölög, bomlik, valóságos tüzet 
okádó kráterre válik, de nem akar meggyuladni.

Vörösre kifújt ábrázattal mormog a baka a 
gyufákra :

Akaszszak föl, aki fabrikalt. No már 
mégis! Az ember már rá se gyújthat a mai világ­
ban. Égsz-e már ? . . .

Ez a nagy vesződség azonban csak addig 
tart, aiuig a führer elsétáltatja mellette a „galam­
bot“. Mikor elvonultak, bakánk közönyösen dugja 
ismét vissza a gyufákat s a szivart megint csak az 
égctlen állapotban szopogatja tovább.

Ez a művelet háromszor négyszer ismétlődik, 
mindannyiszor, valamikor csak hatásra nyílik al­
kalma a czigáronak.

Egyszerre az utón egy vállas leányzó alakja 
gömörüdik elő. Bakánk szive megdobban. Ez a 
„legszebbik Marcsa“, az ő legújabb ideálja, aki­
vel azonban még nem ismerkedett meg.

Most kell még csak vitézül kirukkolni.
A czigáró egy pillanat alatt pompásan ég s 

bakánk foghegyre szorítva, oly vehemcncziával 
püfekeli a füsttömböket, mint egy gőzmasina ké­
ménye. A vállas ideál bizonyára szive mélyéig 
meg van hatva ennyi úri tempó láttára.

A legszebbik Marcsa ellilfeg, magával vivén 
egy vergóniás baka hóditó emlékét. Emberünk 
pedig egy kövön leveri a tüzet a szivarról, lévén 
untig elég ennyi is az áldozat füstjéből, az ideál 
számára.

Imigy legénykedik a baka egész délután az
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ő czigárójával, mely még mindig az eredeti nagy­
ságban csábítgatja bámulatra a dajka-világot.

A séta végével a baka észreveszi a tömeg­
ben az ő régi babáját, és pedig egy furvézer 
karján.

Egy furvézerén! Hallatlan. Egy furvézerért 
hagyta el őt. Yan-e hát a vászon-népségnek szeme, 
tudja-e az, mi a különbség egy vitéz bakkaucsos 
és egy nyomorult furvézer közt ? No, ha nem 
tudja, hát most megtudja !

A baka kevély léptekkel közeleg a hűtlen 
felé s mikor egészen elébe ér, közönyös mozdu­
lattal ellöki az utszélre a fél ezigárót.

Hadd álmélkodjék a csalfa leány, meg a 
bamba képű furvézer a baka-tempón.

Ainig azonban a lefőzött pár ellépked, ba­
kánk félszemmel az eldobott szivart tartja ügy- 
gye 1 s ime, mit lát ?

Egy csizmadiainas közéig a czigáróhoz s 
örvendezve kezdi fölszedegetni az utszélről.

Villámgyorsan ott terem a baka s fülűn fogja 
az örvendező csizmadia-süvölvényt. A ezigárót, 
jogos birtokát, elveszi tőle, adván helyette egy 
baraczkot annak fejére. Azután gyöngéden lefújja 
a port a czigáróról, végig nyálazza, újra vissza­
dugja a gombok közé, csöndesen hazaporoszkál a 
kaszárnyába s a fél szivart óvatosan eldugja megint 
a polez és a fal rekesztéke közé.

Jövő vasárnap megint hódítani kell vele a 
promenádou.

SchŐK Zsiga.

FURCSA ÁLOM.
Azt álmodtam én az.éjjel,
Hogy könyvtartóm előtt ültem 
S tetejéről verses könyvem 
Káin esett s én elterültem.
S minthogy fejem nagyot koppant, 
Lelkem kiszállt ijedtében,
Es egy futó szélnek szárnyán 
Altalrepült a nagy égen.

Egyszer csak azt vettem észre, 
Hogy az Isten ellőtt állok.
Nem láttam én soha olyan 
Szörnyű nagy világosságot.

Legott előlép egy szellem,
(Fekete volt mint az ördög),
És reám mutatva ujjal,
Ilyen gálád vádat dörgölt: 
„Felséges Ur ! Ez az ember 
Nem az égi üdvre való :
Sok kárt okozott másoknak 
Ez a tintapocsékoló !“

Dühös lettem, s ha nem nézem, 
Hogy milyen szent helyen állok, 
Engem-uccse nyakon ütöm,
De gondolám : már csak várok . ..

Szólt az Ur : „Hát igaz-'e ez ?“
— Dehogy igaz, kérem ássan !
Ez a subiezk-szinü lélek 
Nem is ismer! Én se láttam 1

„En voltam a rossz szellemed !“
— Ejnye azt a 1 .... Hántást érzek : 
Megrántottak hátul kissé, 
Megfordulok, visszanézek.

Hát egy fehér szellem susog:
„Ne félj ! En majd megvédelek !“
Jó hogy szólt, mert érezém már, 
Hogy ma valakit megverek.

„Beszélj ! — szólt az Ur nyájasan, 
Mit vétettél ?“ — Semmit, kérem :
Se nem loptam, se nem öltem,
De bőjtöltem minden héten.
„Koplalt! Nem volt mit ennie !“ 
Szólt gúnyosan a rossz-szellem. 
„Koplalt, mert nem lopott és csalt“, 
Felelt a másik csendesen.

Én folytatáin : — Hidd el Uram, 
Sokszor mentem a templomba! — 
Közbevág a gonosz lélek :
„Mert a szeretőd járt oda!“

„Aki szeret az üdvözöl,
A Krisztus is azt tan it á.“
Válaszolt most a jó lélek,
S az Ur fejét rábólintá.

— Neved uram s á Krisztusét, 
Tiszteltem én és imádtam ! —
Szid a gonosz : „Csak a „Krisztust*,- 
De ezt is pénz alakjában.“

' V%PV

Felel a jó : „Úgy érté, hogy 
A pénzt is az Isten adja:
Kártya közben felsőhajtott:
„Segíts Isten egy jó blattra !“

— Káromkodni én sohase . . . 
Közbekiált a rossz lélek :
„Ne hidd Uram ! Úgy szidott ez 
Mint a huszárkáplár téged !“

De már erre felfortyautam :
— Fogja be kend a papucscsát,
Mert úgy nyakon teremtem itt.
Hogy nappal is csillagot lát! —

Rángatott a jó szellemein,
Jó, hogy az Ur meg nem hallá,
Mert zaj támadt : az angyalhad 
A gönezölt az égre tolá. *" " -'
Aztán az Ur szólá ismét:
„Legnagyobb bűnöd hadd JialjjíUQ
— Nagy sincs Uram, nem „legnagyobb1“ 
En csak mindig jót akartam.

„Nem igaz!“ szólt újra a rósz, 
Verseket irt, ez a bűne. von.;
Sok embernek a szivében ^
Beíücsömör támadt tüle!“

Mosolygott a jó szellemem 
„Bocsásd uram országod!»: ' •
Mert mondhatom, hogy verseit - 
Soha senki nem olvasta!“ , , ,

Gárdonyi.



JJemes ambiczió.
— Tudod, én mi nem szeretnék lenni ? 

— Mii
— Adóvéqrehajtói becsüs.
— Miért t
— Mert azok mindent megbecsülnek, 

de őket senki sem akarja becsülni.

.Aforizma.
— Pártoskodó^veszekedenczek albumába —

Ne tudja a Jobb (kéz)
Hogy mit tesz a bal,
S viszont ez se bánja 
Mit csinál a párja.
Meglássuk, hogy kié 
Lesz a diadal 1 ?

Tű Hegy.

Érzékenység.
— Ugyan ne légy oly érzékeny. Hát 

hozzám jött a Milcsi, mert engem jobban 
szeretett.

— Nem azért vagyok én érzékeny, 
hanem azért, mert minden szerelmesleve­
lemben küldtem egy levélbélyeget neki fe­
leletre és ö nem felelt egyre sem s a le­
vélbélyegeknek fuccs !

Srajsü grholomon a fühürüt* gigácat.

Siga v. Kükürütz: Scholomon, én 
sohse nem veszek észre, mikor valakhi- 
nek a lábára lépek és elfelejthek khérni 
edj phardont!

Scholomon a Grajsz: — Ne búsul 
jál magadat. Ráérel khérni akkor is edj 
phardont, mikor már nyakonötöttek.
«®sssg@ssag@ssss$^sss.$x^g5ssss®ssag@sssä>55ss£»

Apercu-
Baj, baj, hogy az a jó lap azt csak 

tudja, ami másnak „nem illik“, hanem 
azt nem, ami neki illik.

Sírfelirat.
D. a. J.

faragó. Gábor, gábor. 
megártott, neked. a. Bor. 
el. la. estél, meg. is. Haltál, 
utolsó Ítéletkor, föl. támadjál.

1
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Gárdonyi. Gratulá­
lok oh apa ! Sándor- 
kád nöjjön s jöjjön, — 
Zoltánnal csinálhat­
nak gyermek-lapot, 
ügy sincs elég lap 
Győrött. — Fidibus 
Győr. Az semmi, hogy 
Szavay Antal és János
a negyvenes években 

már itt mint ös-burgerok szerepeltek, hanem 
a levéltár Szávay „nemes jobbágyról“ már 
1308-ból megemlékezik. Megyeiek lévén, igényt 
formálunk a „Központihoz Fura! — Rip. 
Nagyon ügyes. Köszönjük. — Negédes. Oh, ne 
rajongjon, jó férfi. Nem kívánja azt sem az 
emberiség, sem az egészsége ! — Dr. Szegedi. 
Háromszoros igen és hatszoros üdvözlet. A 
küldemény jön. — Több kéziratról jövőre.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő :
Szávay Gyula,

Győr, Kármelita-tér 8. sz II. cin.

Ezen általános, kitűnőnek elismert gyógytapasz rend­
kívüli gyógvereje, oszlató, érlelő e fájdalmat csillapító ha­
tása által leggyorsabb, legbiztosabb s egyszersmind gyö­
keres gyógyulást eszközöl különnemű bajokban. Ily bajok 
a torokgyuladás, légcsőimről, börkés barnaság, hártyás 
gyik (Croup, Angina), mindennemű megsértések, harapás, 
szúrás, vágás vagy égés által támadható sebek, megfor- 
rázás, darázs- vagy mehszurások, bnjasenyves és egyéb 
konok fekélyek, zuzódások (contusiők) meglepő gyors fáj­
dalomcsillapítással, — rögzött daganatok, gümök, tályo 
gok (fogtályog is), pokolvar (carbuncnlus, pnstula ma

ligna;, megkeményedések, genyedések, vérkelések, minden 
mirigybetegségek, görvélyes fekélyek, fngydaganat, ujjféreg, 
körömfolyás, körömméreg, vadhús, iagsz.ivacs, csonlszú, ki- 
ficzamitás és megrándulások, helyi csúz, továbbá a szülés 
utáni lábsebek és daganatok, fájós, fekélyezett vagy már 
genyes női mell, — sok nö már csirában volt emlőráktól — 
a különben elkerülhetetlen életveszélyes sebészi műtét mel­
lőzésével — egyedül ezen jeles sebtapasz használata által 
menekült meg. A fül nyil-lás, nemkülönben a torok-mon- 
dolák gyuladásánál hathatós szolgálatot tesz. — Hólyag- 
tapasz vagy mustárlisztböli borogatások után használva,°\ “ i tapasz vagy mustárlisztböli borogatások után használva,

míÍT valóságos enyhazernek nevezhető, mmtbogy nem csupán enyhítést szerez, hanem mivel inkább a betegek kínos fájdalmaitól azonnal tökéletesen 
MnviZrlb^ötiüi kV T* * ,,be telJe«en belemélyedt bárminemű szálka, darázs vagy méh fulánkja csupán ezen tapasznak rövid idei használata folytán 
Et •[ í’ h gy aZU f" .* testbdl, közönségesen szabad kezzel, sebészi műtét és fájdalom nélkül, könnyen kihúzható, mire a seb gyógyulása gyorsan 
bekövetkezik. A csomagok ara: a kisebbnek 50 kr, a nagyobbnak 1 frt, használati nyitással együtt. Postán küldve 20 krra! több
olvashat az emhlr ■TmLZT ttTmÍ,16*41“í ! minde“ki megítélheti, hogy ez nem aféle gyártott reklámlevél, amilyeneket gyakran
kapum sieteTönt Tndátnl m wJ' «Hiú j On nagybecsű és a szenvedő emberiségnek oly kiszámithatlan előnyt biztosított tapaszát meg-
bizománvosláiot eívlSn- “f Prá^er Béla nagy-kan,zsa. gyógyszerész úrral a tapasz árulása végett értekeztem, ki is hajlandónak . yi atkozott a 
mert ott^™ hilmÍÍS’, kíl 3° L”“ 8Zt Df' aZOnnal küldeni és vele üzleti összeköttetést nyitni, - ezt annál inkább is kívánom,külözbí lent mindenki hLééf^Ht. kel®ndo8.éenek foS nrmáan, mert igazán megvallva, e tapasz megbecsülhetlen oly házi kincs, melyet mint nél- 

u ozbetlent, mindenki háznál tarthat, én már számosak baján ennek segélyével segitettem, a számosak közül csak ezt említem fel •
már « eazterengnyei biróne alig 3 hetes csecsemőjét a halál elragadta, a különben jól táplált anya emlőiben a tej gyuladást idézvén elő
esés örvényének* széléré^dh m*d"* ° 7 .,áza* állaPctba j»*, b°gy sem éjjel, sem nappal egy perczet sem volt képes nyugodni, már-már a kétségbe- 
«.»émhl üfif A í . 4 ’ jf““ fet,eeesen a sors házihoz vitt, hol értesültem e borzasztó fájdalomról, szóval e kincs állapotról meggyőződtem

ml/ZÜ hLíh^t, j U.Í.S • "f”“» • "« »4- —- <Ü.l lübb írtig „Ml é, harmadnapra mi, arak ,, ,ml«n .
SÄ SrL’u“^, * —* *• *«•-

eloszlatta voln^löt'azTJfé “fal‘ f8 bfcsül‘ ulrÍbázná11- bo1 8zinte a =8 bal kezén sérülést kapott, - a gyuladást az orvosi segély nemhogy 
itt is é lelhath’atósabban müködót. Ttnl Já 7 mindig nagyobb é, nagyobb aggodalmat idézett elő, míg végre L Ön tapasz!
azonnal rX rendeltetik természeti bfJv tKhh‘ s. ezzel a l6zt 's eloszlatta; nálam igen természetes, hogy folyton a háznál készen van, mihelyt elfogy,

bapbatí «SSTÄSS’SSKif "7,“’AMrtiVtífa 12
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mái a legközelebbi hónapban.
Kiscsem-Sirsjebtee

a 1

Főnyeremény Készpénzben:> ii.outi frt.

10.000 IH, 5000 írt 20°t 4875
Kincsem-Sorsjegyek kaphatók:

I

A magyar lovaregylet sorsjegy-irodájában,
Budapest, Váczi-utcza 6. sz.

idom
úgyszintén

First 11. mii is Köteti Adolf mii.
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Rendkívüli kedvezmény lapunk előfizetői részére.
........... .... :L >. bolti áraknál oltóbban), vagyis köteteként 21-S0 krjaval beszerezhetjük h regények kovUk,/.ok . ,

100
I. csoport, 

kötetből álló 33 regény csak 25 frt.
Egves kötetenként való megrendelésnél kötetje ön kr)

frt kr. frt kr

Boisgobey Fortunetöl:
1. Az arany disznó 5 5. — l ön
■>. Maugars gróf leánya 6 6.— LhO

Claretie Gyulától:
A millió •">

4. Noris 3 ö.
Uolombier asszonytol:

frt kr. frt kr,

3

5. A kis báróné pisztolya 1 1— --30 1S
Daudettől I 19

6. A kilépett szerzetes 1 1 9A 20.1— -'30
1.— —.30 -17. A bűnös férj 1

s. A pénztárnoknő 2 2.— —.60

Montépin Xavértól:
11. A szőke boszorkány (két 

1.80 képpel)
12. Pénz ö felsége 7
1:1. A sírbolt rejtélyes halottja I

— .00 14. A macskaszem 4
—.1)0 15. Valentine fér ei 3

16. A szép özvegy 2
17. A gyilkos királynő 4

A két feleség 4
A for i 1/ oH vPCP

Diquet Károlytol:
9. A hóhér gyermeke 3

Enault Lajostól:
fí 10. A vak gróf 3

-.90

3.—

4 —
4 —

2. _ 
4 - 
4.- 
2._

Iráma 3 3.—
os herczegi család 2 2. -
Richebourg Emiltől:

22. Öld meg a nőt 3 3.—
23. A balsors gyermeke 7 7.—

Sirven Alfrédtől:
24. Két férj 2 2.—

—.90 25. Kék vér 3 3.—

Sue Jenőtől:
‘26— 32. A két főbűn, regénv- 

eielus; J7
'mi cidns a kővetkező

- 10 hét külön regényből áll
V20 s ezek külön is meg-
120 rendi Illetők :

-•!MI 26. Egy herczegnö (A ke vél y-
— oo S('.g) * r>

‘27. Bastien Frigyes (Az irigy- 
1-20 ség) 3

—•Ill) -28. A pokol tüze (A harag) 2 
—•!MI 29. Madelaine (Az érzékiség) 2
— 1,11 30. Mihály rokon (A restség) 1

31. A milliomosok (A füs-
— .90 vénység) 2
2.10 32. Gasterini orvos (A tor­

kosság) 2
_.co Werner G.-töl:
— .90 33. Az oltárnál 2

csak 30 frt.

I'il kr. Irt kr

f) Hl

1.50

Belot Adolftól:
1. A szépség királynője 2 2
2. Zsófia herczegnö 1 1.—

Boisgobey Fortunetöl:
3. A Carbonárik (Piros

rózsa lovagjai) 6 6.—
4. Az öreg Lecoq 5 5.—

Braddontól:
5. A vörös zászló alatt 2 2.—

Brot Alfonztól:
6. Rémes éjjek 5 ö.—
7.. Az emir leányai 2 2.—

Creville Henriktől:
8. Renée kisasszony 1 —.80

Badéretől:
9. Egy rósz asszony 1 1.—

II- csoport,
100 kötetből álló 30 regény

(Egyes kötetenként való megredelésnél kötetje 35 kr.)
Feuillet Octavetól: 21. Dráma a tébolydában

2.— —.70
—.30 10. Egy párisi nő története 1

Jaime Adolftól:
11. Az abbé 2

.> j0 12. A gonosz fiú 2
1.75 Lermina Gyulától:

13 A bűnös nő 2
—.70 14. Monbryon kisasszony 2

Montépin Xavértól
p 15. A creolnö leányai 8

~ V 16. A rochevillei bűntény 4
17. A 13. számú bérkocsis 7

—•35 is. Az örültek orvosa 8
19. Az ördög bábjai 4

— .35 20. Az éj királynője 3

1.- - 352í:

2.— -.70 24.
2._ —-70 25.

2.— —.70 26.
2. — — .70 27.

•S.— 2.80“3'
4.- 1.40

8.—
2 4 5 251, 
2.80

4.— 1.40
3.- 1.05 30.

92. Szerelem ö fensége 
Borzasztó történet

Mortiertól 
A szörnyeteg 

•1Ö 25. Lethrington Lord

2.__

o_
1. -
2 -

2.-

3. - 
9.-
4. -

2.- 
9 _

René de Pont Jesstöl:
Egy angyal vétke 2
Szerelemből gyülö'et 3

Sauniére Páltól
A Marignan-örökség 1

Strettontól:
A legújabb botrány 3.

Tissottól:
Montretout qrófnö 3.

2.—
3.-

1.—

1.05 
3.15 ^ 
1.40

— .70 cv* 
-.70 fi

— -01 
1.05

-.35

3.- 1.05 t

1.05

Az I. es II, csoportbeli, összesen 200 kötettől allé 03 regény egyszerre rendelve meg. 200 frt bolti ár helyett csak 50 frt.

Gaboriautól:
A rendőr leánya 4

Daudettől:
A véres árny 3

Richebourgtól:
A szép énekesnő 3
Egy szerencsétlen meny­

asszony 4

III- csoport. 
Legújabb regények 

Ponson du Terrailtól:
3 3.—

it íi —
1 30 Az erdők titkai 

Rocambole hőstettei

Crevilletől:

4.—

Rocambole végküzdelme 7 •
1_ Kock Páltól :

Az asszonyoK, a bor s a 
_ (,q játék 1

Wilsontól:
1.20 Az esküdtszék ítélete 2

1.20:

5.50
2.10

A Mauréze család 1.— -.40

Zola Emiltől
A zsákmány (két dupla

1— —-50 kötet) 2 2.4
Mouret abbé vétke 3 3.-

—.70 (E két regény nem nőknek való.)

1 20 Jó
1.40

A megrendelések lapunk kiadóhivatalába intézendök.

A, „Garaboncziás Diák“ kiadóhivatala.

Ozv. Sauerveiu Gyözönó könyvnyomdája Győrött.


